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聖約是一種祝福 (創世記 17:1–10a） 
開始祈禱 
全能的上帝，我們懷著讚美來到祢面前。 
祢是聖潔、信實，配得一切尊崇與榮耀。 
祢創造了天地。祢賜生命給萬民。 
祢以偉大而長久的愛愛我們。 
感謝祢賜下今天，並帶領我們作為祢的子民一同聚集。 
求祢悅納我們的敬拜、詩歌、禱告和我們的心。 
幫助我們看見祢的偉大，並因祢的憐憫而歡喜快樂。 
求祢使我們帶著喜樂與敬畏親近祢。 
願我們在這聚會中所說、所做的一切，都榮耀祢的名。阿們。 
 
HYMN  
Blessed be Your name 
In the land that is plentiful 
Where Your streams of abundance flow 
Blessed be Your name 
 
Blessed be Your name 
When I'm found in the desert place 
Though I walk through the wilderness 
Blessed be Your name 
 
Ev’ry blessing You pour out I’ll 
Turn back to praise 
When the darkness closes in Lord 
Still I will say 
Blessed be the name of the Lord 
Blessed be Your name 
Blessed be the name of the Lord 
Blessed be Your glorious name 
Blessed be Your name 

When the sun's shining down on me 
When the world's all as it should be 
Blessed be Your name 
 
Blessed be Your name 
On the road marked with suffering 
Though there's pain in the offering 
Blessed be Your name 
 
You give and take away 
You give and take away 
My heart will choose to say 
Lord blessed be Your name 
 
Blessed be the name of the Lord 
Blessed be Your name 
Blessed be the name of the Lord 
Blessed be Your glorious name 
Beth Redman | Matt Redman © 2002 Thankyou Music Ltd 

 
HYMN  
I love You Lord 
Oh Your mercy never fails me 

All my days 
I've been held in Your hands 
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From the moment that I wake up 
Until I lay my head 
I will sing of the goodness of God 
 
All my life You have been faithful 
All my life You have been so so good 
With every breath that I am able 
I will sing of the goodness of God 
 
I love Your voice 
You have led me through the fire 
In darkest night 
You are close like no other 
I've known You as a father 
I've known You as a friend 
I have lived in the goodness of God 
 
Bridge 

Your goodness is running after 
It’s running after me 
Your goodness is running after 
It’s running after me 
With my life laid down 
I’m surrendered now 
I give You everything 
Your goodness is running after 
It's running after me 
 
All my life You have been faithful 
All my life You have been so so good 
With every breath that I am able 
I will sing of the goodness of God 
 
Ben Fielding | Brian Johnson | Ed Cash | Jason Ingram | Jenn Johnson 
© 2018 Capitol CMG Paragon; Fellow Ships Music;  

 
家庭時間: 
(在下一首歌中將進行奉獻，如果您希望以電子方式捐款，請使用入口處的刷卡機或掃描本表末尾的
二維碼。歌曲結束後，孩子們將參與他們的小組） 
 
聖經誦讀 :  創世記 17:1–10a 

 
HYMN 

Chorus 
Bless the Lord O my soul O my soul 
Worship His holy name 
Sing like never before O my soul 
I'll worship Your holy name 
 
The sun comes up it's a new day dawning 
It's time to sing Your song again 
Whatever may pass and whatever lies before me 
Let me be singing when the evening comes 
 
You're rich in love and You're slow to anger 
Your name is great and Your heart is kind 
For all Your goodness I will keep on singing 
Ten thousand reasons for my heart to find 

 
And on that day when my strength is failing 
The end draws near and my time has come 
Still my soul will sing Your praise unending 
Ten thousand years and then forevermore 
 
Worship Your holy name 
Lord I'll worship Your holy name 
Sing like never before O my soul 
I'll worship Your holy name 
Worship Your holy name 
Worship Your holy name 
 
Jonas Myrin | Matt Redman © 2011 Thankyou Music Ltd 

 
 
 
講道 - 聖約是一種祝福 (創世記 17:1–10) 
 

引言 
在過去幾個星期裡，我們一直在探索聖約關係的意義。我們看見，聖約遠遠不只是一種隨意的

協議。它是一個應許、一份委身，以及一種把人們連結在忠誠中的關係。我們曾思想聖約如何塑造我
們與上帝同行的生命，以及我們彼此相處的生活。今天，我們要來看另一個重要的真理，而這也是我
們在當前時刻特別需要聽見的：聖約是一種祝福。 

 



今天，許多人把委身視為一種負擔。我們所處的文化，常常推崇擺脫義務的自由、擺脫責任的
自由，以及擺脫任何可能束縛我們之事物的自由。然而，當我們翻開聖經時，卻看見一幅截然不同的
圖畫。聖經一次又一次地向我們顯明，聖約並不是一種限制，而是一份恩賜。上帝與亞伯拉罕所立的
約，成為祝福流進他生命中的管道，也流進他的家庭，最終更流向全世界。 
在創世記17章中，上帝更新並加深了祂與亞伯蘭所立的約。祂為亞伯蘭改名為亞伯拉罕，重申祂的應
許，並顯明聖約的關係帶來真實的祝福。因此，今天早晨擺在我們面前的問題，不單是聖約對亞伯拉
罕有甚麼意義，更是聖約對我們有甚麼意義。作為基督的跟隨者，以及教會群體中的一員，聖約的關
係如何成為我們的祝福呢？ 

 

1. 聖約賜給我們歸屬感​
「我要與你立約……」（第2節） 

請留意，祝福是從哪裡開始的。在上帝應許後裔之前，在祂提到土地之前，在祂談到昌盛之前，
祂首先給予亞伯拉罕一個關於關係的確據：「我要與你立約。」聖約最大的祝福，首先不是上帝賜下甚
麼，而是上帝將祂自己賜給人。在聖約中，上帝其實是在說：「你屬於我，而我也委身於你。」亞伯拉罕
被邀請進入一種與宇宙創造主之間的歸屬關係，而沒有任何祝福比這更大。 
 

也許我們可以用一張家庭照片來幫助理解。如果你拿起一張全家福，然後問：「是甚麼使一個人
成為這個家庭的一分子呢？」答案不會是成就、財富或成功。照片中的人之所以屬於這個家庭，是因為
他們彼此之間有關係，他們本來就是家庭的一部分。同樣地，聖約也告訴我們自己屬於哪裡。它讓我
們確信，我們不是屬靈上的陌生人或局外人，而是被上帝呼召親近祂的人。 

 

作為基督徒，我們藉著基督而屬於上帝。而作為教會的成員，彼此立約其實是在宣告：「我屬於
這裡。這些人是我的家人。這是上帝呼召我進入的屬靈家庭。」教會中的立約，並不是加入一個俱樂部
，也不是把名字登記在一張名單上，而是公開並喜樂地擁抱一種家庭般的關係。在這個許多人都陷於
孤單與隔離的世界裡，聖約提醒我們，我們從來不是被設計成獨自前行的。聖約其中一個極大的祝福
，就是歸屬感。 

 

2. 聖約賜給我們身份與使命 
「你的名不再叫亞伯蘭，要叫亞伯拉罕……」（第5節） 
我們所看見的第二個祝福，是聖約賜給我們身份與使命。在第5節，上帝說：「你的名不再叫亞伯

蘭，要叫亞伯拉罕。」這是本章其中一個最重要的時刻。亞伯蘭的意思是「尊貴的父親」，而亞伯拉罕則
是「多國之父」。上帝賜給亞伯拉罕一個新的名字，因為祂正在賜給他一個植根於神聖使命中的新身
份。聖約改變了亞伯拉罕對自己的理解，因為它不再只是按著他的過去或他的限制來定義他，而是按
著上帝在他生命中的呼召來定義他。 

 

這就好像有人遞給你一個寫著新身份的名牌一樣。如果名牌上寫著「老師」、「父母」或「祖父母」
，這個稱呼便會改變你對自己的理解，也會改變你的生活方式。同樣地，上帝將一個新的名字賜給亞
伯拉罕，而這個新名字也承載著一份呼召。聖約重新塑造了他的身份。 

 

對教會而言，情況也是一樣。當我們彼此立約時，我們是在宣告我們共同的身份。我們是在說，
我們是耶穌的門徒，是在基督裡彼此成為弟兄姊妹的人，也是蒙召去敬拜、服事並在世上作見證的群
體。教會中的立約提醒我們，基督信仰並不僅僅是一件個人的事情。上帝不只是拯救一個個孤立的人
，祂乃是在建立一個立約的子民。而聖約其中一個祝福，就是幫助我們明白自己是誰，以及我們蒙召
去作甚麼。 

 

3. 聖約帶來充滿盼望的未來 
「我必使你極其繁多……」（第6節） 
我們在這段經文中看見的第三個祝福，是聖約帶來一個充滿盼望的未來。在第6節，上帝對亞伯

拉罕說：「我必使你極其繁多。」這個應許之所以如此震撼，是因為亞伯拉罕當時的處境。他已經接近一
百歲了。按人的眼光來看，這個應許幾乎是不可能實現的。然而，聖約呼召亞伯拉罕去相信上帝的信
實，超越他眼前所能看見的一切。上帝的應許在他面前展開了一個未來，而這個未來唯有上帝才能成
就。 

 

橡實可以成為一個很好的比喻。如果你拿起一顆橡實，然後問：「你看見了甚麼？」大多數人可
能只會說：「一顆橡實。」然而，在這顆小小的種子裡，卻隱藏著一棵橡樹，甚至還有未來一代又一代的
橡樹。未來其實已經隱藏在種子之中。上帝聖約的應許往往也是這樣運作的。亞伯拉罕當時還看不見



將要從他而出的國度；他還看不見以色列；他也還看不見耶穌的降臨。但上帝看得見，而上帝對未來的
眼光，永遠比我們當前的處境更廣闊。 

因此，教會中的立約同樣是一個充滿盼望的行動。當信徒在基督裡彼此委身時，他們其實是在
投資於一個自己尚未完全看見的未來。他們相信上帝會培育下一代的門徒，會改變人的生命，會使用
教會服事社區，也會使更多人聽見福音。每一個立約的委身，其實都在宣告：上帝仍然在工作，而祂所

預備的未來，遠遠超越我們現在的限制。聖約其中一個寶貴的祝福，就是盼望。 
 

4. 聖約不單祝福我們，也祝福他人​
「我要使你成為多國之父。」（第4節） 

這段經文中的第四個祝福，是聖約不單祝福我們自己，也祝福其他人。在第4節，上帝說亞伯拉
罕將要成為「多國之父」。從一開始，上帝與亞伯拉罕所立的約，就不是只停留在亞伯拉罕一個人身
上。這份祝福本來就是要向外流溢的。藉著亞伯拉罕，以色列民族將會誕生；藉著以色列，彌賽亞將會
來到；而藉著耶穌基督，救恩將臨到萬國萬民。聖約的祝福總是向外延伸的。 

 

你可以把它想像成一塊石頭投入平靜的池塘中，水面的漣漪會不斷向外擴散，遠遠超過石頭落
下的位置。聖約的祝福也是如此運行的。它也許從一個人開始，但不會停留在那裡；它會延伸到一個家
庭、一個群體、一個民族，並且藉著上帝的恩典，甚至擴展到整個世界。上帝聖約的旨意從來不是狹窄
而只屬於個人的，而是美麗而廣闊的。 

 

在教會的生活中也是如此。當一間教會彼此立約時，這份祝福從來不應只停留在教會自己的牆
內。一個健康的聖約群體，會成為鄰舍與社區的祝福。人們能看見愛，人們能經歷關懷，人們也能透
過上帝子民的生命與見證來遇見基督。教會因此成為上帝聖約信實的一個活生生見證。聖約其中一個
祝福，就是使我們也能成為別人的祝福。 

 

因此，當我們來到這段經文的結尾時，仺創世紀17章提醒我們，聖約不單只是一份合約，也不

僅僅是一系列的責任與義務。聖約乃是上帝以恩典來塑造一群屬於祂的子民的方式。藉著聖約，我們
得著歸屬、身份與盼望；並且藉著聖約，上帝也使我們成為別人的祝福。 

 

而這一切最終都指向耶穌基督，因為上帝一切的應許都在祂裡面得著成全。上帝與亞伯拉罕所
立的約，從來不是終點；它乃是那宏大救贖故事中的一部分，而這故事最終引領我們來到基督面前。在
祂裡面，我們被帶到上帝面前；在祂裡面，我們得著新的身份；在祂裡面，我們被賜予活潑的盼望；也在
祂裡面，我們被差遣出去，成為世界的祝福。 

 

作為浸信會信徒，當我們作為教會彼此立約時，我們並不是在創造一件新的事情。我們乃是踏
進一個悠久的聖經故事之中，在這故事裡，上帝的子民委身於上帝，也彼此委身。因此，擺在我們面前
的問題是：我們會只把聖約看作一種責任，還是願意把它領受為上帝所賜的祝福呢？願主幫助我們，
以感恩、忠誠和喜樂的心去擁抱聖約的關係。阿們。 
感恩禱告 
天父，我們感謝祢的慈愛與信實。 
我們感謝祢，因著基督，我們得以屬於祢，也彼此相屬。 
感謝祢賜下祢的應許，感謝祢所賜給我們的盼望，也感謝祢藉著祢的子民去祝福他人。 
 

感謝祢賜下教會，賜下我們彼此之間的團契，以及服事祢的喜樂。 
求祢悅納我們的感恩，為著祢所成就的一切、正在成就的一切，以及將來仍要在我們當中成就的一切
，我們獻上感謝。 
 

求祢幫助我們，在與基督同行的路上，常存感恩、謙卑與忠心的心。 
我們如此禱告，乃是奉主耶穌基督的名。阿們。 
 

HYMN 
1. Brother let me be your servant 
Let me be as Christ to you 
Pray that I might have the grace to 
Let you be my servant too 
 

2. We are pilgrims on a journey 
We are brothers on the road 

We are here to help each other 
Walk the mile and bear the load 
 

3. I will hold the Christ-light for you 
In the night time of your fear 
I will hold my hand out to you 
Speak the peace you long to hear 



 
 

4. I will weep when you are weeping 
When you laugh I'll laugh with you 
I will share your joy and sorrow 
Till we've seen this journey through 
 

5. When we sing to God in heaven 
We shall find such harmony 

Born of all we've known together 
Of Christ's love and agony 
 

6. Brother sister let me serve you 
Let me be as Christ to you 
Pray that I may have the grace to 
Let you be my servant too 
Richard Gillard©  1977 Universal Music - Brentwood Benson 
Publishing 

代禱 (John) 
父神，正如我們上週所被提醒的，耶穌曾說，無論我們奉祂的名求甚麼，都必蒙應允。 
主啊，我們知道，祢的心意是要我們彼此和睦同住。然而，無論我們往哪裡看，都看見戰爭與衝

突、暴力與動亂，以及人際關係的破裂。這本不該如此，我們也知道這使祢的心憂傷。正如一首聖詩所
說，我們禱告求祢：「醫治祢兒女彼此爭戰的瘋狂，使我們的驕傲降服於祢的掌管。拯救我們，不讓我
們對自己所痛恨的邪惡軟弱地妥協。求祢賜給我們智慧，賜給我們勇氣，好叫我們能面對這世代的生
活。」 

求祢賜智慧與勇氣給所有在戰火衝突中努力促進和平的人。俄羅斯與烏克蘭之間的戰爭持續
延燒，似乎仍看不見盡頭。我們祈求祢憐憫，願和平終有一天能夠臨到。我們也懇求祢的旨意成就在
伊朗與以色列之間的衝突當中。中東所發生的一切都影響著我們每一個人，而其帶來的經濟後果，也
正在世界各地被深深感受到。 

在離我們更近的地方，我們也看見了一些可怕的持刀襲擊事件，以及隨之而來的暴力反應。我
們祈求社會能夠恢復平靜，也願公義得以彰顯，讓人看見正義被實現。正如聖方濟各的禱文提醒我們：
哪裡有絕望，主啊，求祢使用我們教會中的每一個人去燃起盼望；哪裡有分裂，願我們每一個人都去播
下合一的種子；哪裡有恐懼，願我們每一個人都能帶來勇氣；哪裡有黑暗，願我們每一個人都成為發光
照耀的明燈。 
我們奉主耶穌的名，照著祢的旨意獻上這些禱告。阿們。 
 
 
 
 
HYMN  

Chorus 
Bind us together Lord 
Bind us together with cords 
That cannot be broken 
Bind us together Lord 
Bind us together Lord 
Bind us together with love 
 

1. There is only one God 
There is only one King 
There is only one body 
That is why we can sing 

 
2. Made for the glory of God 
Purchased by His precious Son 
Born with the right to be clean 
For Jesus the vict’ry has won 
 

3. You are the fam’ly of God 
You are the promise divine 
You are God's chosen desire 
You are the glorious new wine 
Bob Gillman © 1977 Thankyou Music Ltd 

 

祝福 
如今你們要出去，以坦誠與正直的心活在上帝面前。 
當專注於上帝的道路，不要只緊抓自己的生命， 
卻要背起自己的十字架來跟隨耶穌。 
 

願上帝使你們有分於那永恆的聖約； 
願基督耶穌在榮耀中再來的時候，以你們為喜樂； 
願聖靈使你們在信心上剛強成長，並引導你們行走在公義的道路上。 
 

彼此祝福： 
願我們主耶穌基督的恩惠、天父的慈愛， 



並聖靈的感動常與我們眾人同在，從今時直到永遠。阿們。 
_____________________________________________________________________________________ 
If you would like to contribute financially to Abbey International Baptist Church electronically, please scan 
the QR code to pay. 
 

聚會結束後，我們將在樓下舉行教會午餐聚會。 
7pm - Prayer & Worship Evening at The Globe. 
 

Events to highlight this coming week:   
 
Wednesday 17th ​ 10.30​ Renew Wellbeing 

12.00​ Bible Study  
2.00​ This is Jesus – week 3 

Thursday 18th ​ 10.30​ Bible Study  
10.30​ Toddlers 

Friday 19th ​ 10.30​ Prayer Meeting Upper Room 
  4.30​ Table Tennis Club 

 


